
RUGER® 10/22® RECEIVER MOUNT - POWER CUSTOM BLACK 10/22®
RECEIVER MOUNT

Versatile Mount For Compact Scopes & Sights

Quickly attaches to factory drilled and tapped 10/22® receivers. Six, cross slots
provide the versatility to mount full size scopes, plus red dot sights or compact
scopes using Weaver-style rings. Silver anodized or hard coat, black finish
matches factory receiver.

Attributes

Name: POWER CUSTOM BLACK 10/22® RECEIVER MOUNT
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713122100
Mfr. No.: PCRBB
Color: Black
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: 10/22
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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RUGER® 10/22® Receiver Mount Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für den RUGER® 10/22® Receiver Mount von POWER CUSTOM entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für seinen vorgesehenen Zweck als Montagebasis für Scopes und Sights
auf dem RUGER® 10/22® Gewehr verwendet wird.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an alle geltenden Gesetze und
Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig den Receiver Mount auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Benutzung.
Wenn du Mängel oder Probleme bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und suche professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht das Gewichtslimit des Mounts. Stelle sicher, dass das Gesamtgewicht von Scope und
Zubehör die Stabilität nicht beeinträchtigt.
Stelle sicher, dass alle Schrauben vor der Nutzung sicher angezogen sind, um Bewegungen oder Ablösungen
während des Betriebs zu verhindern.
Vermeide die Nutzung des Mounts unter extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung oder Integrität
beeinträchtigen könnten.
Verwende immer den mitgelieferten Innensechskantschlüssel für die Installation, um eine ordnungsgemäße
Passform zu gewährleisten und Schäden am Mount oder Gewehr zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, wenn du das Scope
anpasst oder abnimmst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das RUGER® 10/22® Gewehr entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des mitgelieferten Innensechskantschlüssels.

Installation:

Suche die werkseitig gebohrten und gewindebohren Löcher am 10/22® Receiver.
Richte den Receiver Mount mit den Löchern aus und stelle sicher, dass er korrekt positioniert ist.
Sichere den Mount mit den mitgelieferten Schrauben am Receiver, indem du sie mit dem
Innensechskantschlüssel festziehst. Stelle sicher, dass alle Schrauben fest sitzen.

Montage der Scopes:

Wähle die passenden WeaverStyle Ringe für dein Scope oder Sight aus.
Befestige das Scope am Mount mit den Ringen und stelle sicher, dass es sicher befestigt ist.
Nimm die notwendigen Anpassungen am Scope für optimale Leistung vor.

Nach der Installation:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass der Mount sicher ist und keine losen Schrauben
vorhanden sind.
Teste die Stabilität des montierten Scopes, indem du es vorsichtig schüttelst, um sicherzustellen, dass
es sich nicht bewegt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für AluminiumMaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Suche nach Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit, Installation oder Produktproblemen besuche bitte die offizielle POWER CUSTOMWebsite
oder kontaktiere deinen lokalen Distributor. Stelle sicher, dass du deine Produktinformationen für die Unterstützung
bereithältst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
RUGER® 10/22® Receiver Mount gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und
verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen.



1.  

2.  

3.  

4.  

RUGER® 10/22® Receiver Mount Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® Receiver Mount by POWER CUSTOM. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a mounting base for scopes and sights on the
RUGER® 10/22® rifle.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the receiver mount for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit of the mount. Ensure that the combined weight of the scope and accessories
does not compromise stability.
Ensure that all screws are tightened securely before use to prevent any movement or detachment during
operation.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect its performance or integrity.
Always use the provided Allen wrench for installation to ensure proper fitting and avoid damage to the mount
or rifle.
When adjusting or removing the scope, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the RUGER® 10/22® rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including the provided Allen wrench.

Installation:

Locate the factory drilled and tapped holes on the 10/22® receiver.
Align the receiver mount with the holes, ensuring it is positioned correctly.
Using the provided screws, secure the mount to the receiver by tightening them with the Allen wrench.
Ensure all screws are firmly in place.

Mounting Scopes:

Choose the appropriate Weaverstyle rings for your scope or sight.
Attach the scope to the mount using the rings, ensuring it is securely fastened.
Make necessary adjustments to the scope for optimal performance.

PostInstallation Check:

Inspect the installation to ensure that the mount is secure and that there are no loose screws.
Test the stability of the mounted scope by gently shaking it to ensure it does not move.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum materials.
Do not dispose of the product in household waste. Look for recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product issues, please refer to the official POWER CUSTOM
website or contact your local distributor. Ensure you have your product information ready for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER® 10/22®
Receiver Mount. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.
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Instrucciones de Seguridad para el Montaje del
Receptor RUGER® 10/22®

Introducción
Gracias por elegir el Montaje del Receptor RUGER® 10/22® de POWER CUSTOM. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto como base de montaje para
miras y visores en el rifle RUGER® 10/22®.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable, siguiendo todas las leyes y
regulaciones locales.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente el montaje del receptor en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si notas algún defecto o problema, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el límite de peso del montaje. Asegúrate de que el peso combinado de la mira y los accesorios
no comprometa la estabilidad.
Asegúrate de que todos los tornillos estén bien apretados antes de usar para prevenir cualquier movimiento o
desprendimiento durante la operación.
Evita usar el montaje en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento o integridad.
Siempre utiliza la llave Allen proporcionada para la instalación, asegurando un ajuste adecuado y evitando
daños al montaje o al rifle.
Al ajustar o quitar la mira, asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle RUGER® 10/22® esté descargado y apuntado en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluida la llave Allen proporcionada.

Instalación:

Localiza los agujeros perforados y roscados de fábrica en el receptor del 10/22®.
Alinea el montaje del receptor con los agujeros, asegurándote de que esté posicionado correctamente.
Usando los tornillos proporcionados, asegura el montaje al receptor apretándolos con la llave Allen.
Asegúrate de que todos los tornillos estén firmemente en su lugar.

Montaje de Miras:

Elige los anillos de estilo Weaver apropiados para tu mira o visor.
Coloca la mira en el montaje usando los anillos, asegurándote de que esté bien sujeta.
Realiza los ajustes necesarios en la mira para un rendimiento óptimo.

Verificación PostInstalación:

Inspecciona la instalación para asegurarte de que el montaje esté seguro y que no haya tornillos
sueltos.
Prueba la estabilidad de la mira montada moviéndola suavemente para asegurarte de que no se
mueva.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales de aluminio.
No deseches el producto en la basura doméstica. Busca opciones de reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, la instalación o problemas con el producto, consulta el sitio
web oficial de POWER CUSTOM o contacta a tu distribuidor local. Asegúrate de tener la información de tu producto
lista para recibir asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu Montaje
del Receptor RUGER® 10/22®. Gracias por tu atención a la seguridad y al uso responsable de armas de fuego.
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Instructions de sécurité pour le support de récepteur
RUGER® 10/22®

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de récepteur RUGER® 10/22® de POWER CUSTOM. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme base de montage pour des
lunettes de visée et des viseurs sur le fusil RUGER® 10/22®.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable, en respectant toutes les lois et
réglementations locales.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Inspectez régulièrement le support de récepteur pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et demandez une
assistance professionnelle.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas la limite de poids du support. Assurezvous que le poids combiné de la lunette et des
accessoires ne compromet pas la stabilité.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées avant utilisation pour éviter tout mouvement ou détachement
lors de l'opération.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance ou son intégrité.
Utilisez toujours la clé Allen fournie pour l'installation afin d'assurer un ajustement correct et d'éviter
d'endommager le support ou le fusil.
Lors de l'ajustement ou du retrait de la lunette, assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans
une direction sûre.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil RUGER® 10/22® est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé Allen fournie.

Installation :

Localisez les trous d'origine percés et filetés sur le récepteur 10/22®.
Alignez le support de récepteur avec les trous, en vous assurant qu'il est correctement positionné.
À l'aide des vis fournies, fixez le support au récepteur en les serrant avec la clé Allen. Assurezvous que
toutes les vis sont bien en place.

Montage des lunettes :

Choisissez les bagues de style Weaver appropriées pour votre lunette ou viseur.
Fixez la lunette au support à l'aide des bagues, en vous assurant qu'elle est solidement attachée.
Apportez les ajustements nécessaires à la lunette pour une performance optimale.

Vérification postinstallation :

Inspectez l'installation pour vous assurer que le support est sécurisé et qu'il n'y a pas de vis
desserrées.
Testez la stabilité de la lunette montée en la secouant doucement pour vous assurer qu'elle ne bouge
pas.



Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en aluminium.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Recherchez les options de recyclage disponibles dans
votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les problèmes de produit, veuillez vous référer au site
Web officiel de POWER CUSTOM ou contacter votre distributeur local. Assurezvous d'avoir vos informations sur le
produit prêtes pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre support de
récepteur RUGER® 10/22®. Merci de votre attention à la sécurité et à l'utilisation responsable des armes à feu.
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Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio Ricevitore
RUGER® 10/22®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio Ricevitore RUGER® 10/22® di POWER CUSTOM. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto come base di montaggio
per ottiche e mirini sul fucile RUGER® 10/22®.
Maneggiare sempre le armi in modo sicuro e responsabile, seguendo tutte le leggi e i regolamenti locali.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Ispezionare regolarmente il montaggio del ricevitore per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se si notano difetti o problemi, interrompere immediatamente l'uso e cercare assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso del montaggio. Assicurarsi che il peso combinato dell'ottica e degli accessori
non comprometta la stabilità.
Assicurarsi che tutte le viti siano serrate saldamente prima dell'uso per prevenire movimenti o distacchi
durante l'operazione.
Evitare di utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influire sulle sue
prestazioni o integrità.
Utilizzare sempre la chiave Allen fornita per l'installazione per garantire un montaggio corretto e evitare danni
al montaggio o al fucile.
Quando si regola o si rimuove l'ottica, assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile RUGER® 10/22® sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave Allen fornita.

Installazione:

Individuare i fori filettati e forati di fabbrica sul ricevitore del 10/22®.
Allineare il montaggio del ricevitore con i fori, assicurandosi che sia posizionato correttamente.
Utilizzando le viti fornite, fissare il montaggio al ricevitore serrandole con la chiave Allen. Assicurarsi
che tutte le viti siano ben salde.

Montaggio delle Ottiche:

Scegliere gli anelli in stile Weaver appropriati per la propria ottica o mirino.
Attaccare l'ottica al montaggio utilizzando gli anelli, assicurandosi che sia fissata saldamente.
Apportare le necessarie regolazioni all'ottica per ottimizzare le prestazioni.

Controllo PostInstallazione:

Ispezionare l'installazione per garantire che il montaggio sia sicuro e che non ci siano viti allentate.
Testare la stabilità dell'ottica montata scuotendola delicatamente per assicurarsi che non si muova.

Istruzioni per il Disposizione
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui materiali in alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Cercare opzioni di riciclaggio disponibili nella propria zona.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o problemi relativi al prodotto, si prega di consultare il
sito web ufficiale di POWER CUSTOM o contattare il distributore locale. Assicurarsi di avere pronte le informazioni
sul prodotto per ricevere assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con il Montaggio
Ricevitore RUGER® 10/22®. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e all'uso responsabile delle armi.
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Instrukcje bezpieczeństwa montażu RUGER® 10/22®

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu RUGER® 10/22® od POWER CUSTOM. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest montaż celowników na
karabinie RUGER® 10/22®.
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, przestrzegając wszystkich lokalnych
przepisów i regulacji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Regularnie sprawdzaj montaż odbiornika pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przekraczaj limitu wagowego montażu. Upewnij się, że łączna waga celownika i akcesoriów nie zagraża
stabilności.
Upewnij się, że wszystkie śruby są mocno dokręcone przed użyciem, aby zapobiec jakimkolwiek ruchom lub
odłączeniu podczas pracy.
Unikaj używania montażu w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego
wydajność lub integralność.
Zawsze używaj dostarczonego klucza imbusowego do instalacji, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie i
uniknąć uszkodzenia montażu lub karabinu.
Podczas regulacji lub usuwania celownika upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym
kierunku.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że karabin RUGER® 10/22® jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym dostarczony klucz imbusowy.

Instalacja:

Znajdź fabrycznie nawiercone i gwintowane otwory na odbiorniku 10/22®.
Dopasuj montaż odbiornika do otworów, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiony.
Używając dostarczonych śrub, zabezpiecz montaż do odbiornika, dokręcając je kluczem imbusowym.
Upewnij się, że wszystkie śruby są mocno wkręcone.

Montaż celowników:

Wybierz odpowiednie pierścienie w stylu Weaver dla swojego celownika.
Przymocuj celownik do montażu za pomocą pierścieni, upewniając się, że jest on mocno
przymocowany.
Wprowadź niezbędne regulacje do celownika dla optymalnej wydajności.

Sprawdzenie po instalacji:

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że montaż jest stabilny i nie ma luzów w śrubach.
Przetestuj stabilność zamontowanego celownika, delikatnie nim potrząsając, aby upewnić się, że się
nie porusza.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów aluminiowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów komunalnych. Poszukaj dostępnych opcji recyklingu w swoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub problemów z produktem, prosimy o
zapoznanie się z oficjalną stroną internetową POWER CUSTOM lub skontaktowanie się z lokalnym dystrybutorem.
Upewnij się, że masz gotowe informacje o produkcie, aby uzyskać pomoc.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
montażem RUGER® 10/22®. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i odpowiedzialne użytkowanie broni palnej.
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RUGER® 10/22® Vastaanottimen Kiinnitys
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22® vastaanottimen kiinnityksen POWER CUSTOMilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvaohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli kiinnitysalustana kiikareille ja
tähtäimille RUGER® 10/22® kiväärissä.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti noudattaen kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista vastaanottimen kiinnitys säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, lopeta käyttö heti ja hae ammattilaisen apua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä ylitä kiinnityksen painorajoitusta. Varmista, että kiikarin ja tarvikkeiden yhteispaino ei vaaranna vakautta.
Varmista, että kaikki ruuvit on tiukattu kunnolla ennen käyttöä estääksesi liikkumisen tai irtoamisen käytön
aikana.
Vältä kiinnityksen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn tai
eheyteen.
Käytä aina mukana tulevaa kuusiokoloavainta asennuksessa varmistaaksesi oikean istuvuuden ja estääksesi
vaurioita kiinnitykselle tai kiväärille.
Kun säädät tai poistat kiikaria, varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että RUGER® 10/22® kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien mukana tuleva kuusiokoloavain.

Asennus:

Etsi tehtaalla poratut ja kierretyt reiät 10/22® vastaanottimesta.
Kohdista vastaanottimen kiinnitys reikien kanssa varmistaen, että se on oikeassa asennossa.
Käytä mukana olevia ruuveja kiinnittääksesi kiinnityksen vastaanottimeen tiukentamalla niitä
kuusiokoloavaimella. Varmista, että kaikki ruuvit ovat tukevasti paikallaan.

Kiikareiden Kiinnitys:

Valitse sopivat Weavertyyliset renkaat kiikarillesi tai tähtäimellesi.
Kiinnitä kiikari kiinnitykseen renkaiden avulla varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty.
Tee tarvittavat säädöt kiikarin optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.

Asennuksen Jälkeinen Tarkistus:

Tarkista asennus varmistaaksesi, että kiinnitys on turvallinen ja ettei ruuveissa ole löysyyttä.
Testaa kiinnitetyn kiikarin vakautta kevyesti ravistamalla sitä varmistaaksesi, ettei se liiku.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten alumiinimateriaalien hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Etsi kierrätysmahdollisuuksia alueellasi.



Lisätiedot Tukea Varten
Kaikissa turvallisuuteen, asennukseen tai tuoteongelmiin liittyvissä kysymyksissä, viittaa viralliseen POWER
CUSTOMin verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan. Varmista, että sinulla on tuoteinfo valmiina avun
saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RUGER® 10/22®
vastaanottimen kiinnityksen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja vastuulliseen aseiden käyttöön.
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RUGER® 10/22® Mottagare Montering
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® 10/22® Mottagare Montering från POWER CUSTOM. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Läs noggrant igenom detta
dokument innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte som en monteringsbas för kikarsikten och
sikten på RUGER® 10/22® geväret.
Hantera alltid skjutvapen säkert och ansvarsfullt, och följ alla lokala lagar och förordningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Inspektera regelbundet mottagarmonteringen för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Om du märker några defekter eller problem, avbryt användningen omedelbart och sök professionell hjälp.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Överskrid inte viktgränsen för monteringen. Säkerställ att den totala vikten av kikarsiktet och tillbehören inte
äventyrar stabiliteten.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna före användning för att förhindra rörelse eller lossnande
under drift.
Undvik att använda monteringen i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda eller integritet.
Använd alltid den medföljande insexnyckeln för installation för att säkerställa korrekt passform och undvika
skador på monteringen eller geväret.
När du justerar eller tar bort kikarsiktet, se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att RUGER® 10/22® geväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive den medföljande insexnyckeln.

Installation:

Lokalisera de fabriksborrade och gängade hålen på 10/22® mottagaren.
Justera mottagarmonteringen med hålen, och se till att den är korrekt placerad.
Använd de medföljande skruvarna för att säkra monteringen till mottagaren genom att åtdra dem med
insexnyckeln. Se till att alla skruvar är ordentligt på plats.

Montering av Kikarsikten:

Välj lämpliga Weaverstyle ringar för ditt kikarsikte eller sikte.
Fäst kikarsiktet på monteringen med hjälp av ringarna, och se till att det är ordentligt fastsatt.
Gör nödvändiga justeringar av kikarsiktet för optimal prestanda.

Kontroll efter Installation:

Inspektera installationen för att säkerställa att monteringen är säker och att det inte finns några lösa
skruvar.
Testa stabiliteten hos det monterade kikarsiktet genom att försiktigt skaka det för att säkerställa att det
inte rör sig.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för aluminiummaterial.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Sök efter återvinningsalternativ som finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för Ytterligare Support
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktproblem, vänligen hänvisa till den officiella
POWER CUSTOMwebbplatsen eller kontakta din lokala distributör. Se till att du har din produktinformation tillgänglig
för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din RUGER®
10/22® Mottagare Montering. Tack för att du uppmärksammar säkerhet och ansvarsfull användning av skjutvapen.
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RUGER® 10/22® Bezpečnostní pokyny k montáži

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž RUGER® 10/22® od společnosti POWER CUSTOM. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho produktu. Před instalací a
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu jako montážní základna pro puškohledy a
mířidla na pušce RUGER® 10/22®.
Vždy s ohledem na bezpečnost zacházejte s palnými zbraněmi a dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste předešli nehodám.
Pravidelně kontrolujte montážní základnu na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoliv vad nebo problémů, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepřekračujte hmotnostní limit montáže. Zajistěte, aby celková hmotnost puškohledu a příslušenství
neohrozila stabilitu.
Ujistěte se, že všechny šrouby jsou před použitím pevně utaženy, aby se zabránilo jakémukoliv pohybu nebo
uvolnění během používání.
Vyhněte se používání montáže v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit její výkon
nebo integritu.
Vždy používejte dodaný imbusový klíč pro instalaci, aby bylo zajištěno správné uchycení a aby nedošlo k
poškození montáže nebo pušky.
Při nastavování nebo odstraňování puškohledu zajistěte, aby byla zbraň vybitá a mířila bezpečným směrem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byla puška RUGER® 10/22® vybitá a mířila bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně dodaného imbusového klíče.

Instalace:

Najděte továrně vrtané a závitované otvory na přijímači 10/22®.
Upravte montážní základnu tak, aby odpovídala otvorům, a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomocí dodaných šroubů upevněte montáž k přijímači utažením šroubů imbusovým klíčem. Ujistěte se,
že jsou všechny šrouby pevně na svém místě.

Montáž puškohledů:

Vyberte vhodné Weaverstyle kroužky pro váš puškohled nebo mířidlo.
Připevněte puškohled k montáži pomocí kroužků, ujistěte se, že je pevně připevněn.
Pro optimální výkon proveďte potřebná nastavení puškohledu.

Kontrola po instalaci:

Zkontrolujte instalaci, abyste zajistili, že je montáž pevná a že nejsou žádné uvolněné šrouby.
Otestujte stabilitu namontovaného puškohledu jemným zatřesením, abyste zajistili, že se nepohne.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro hliníkové materiály.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Hledejte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti, instalace nebo problémů s produktem se prosím obraťte na oficiální
webové stránky POWER CUSTOM nebo kontaktujte svého místního distributora. Ujistěte se, že máte připraveny
informace o produktu pro získání pomoci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší montáže RUGER®
10/22®. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti a zodpovědnému používání palných zbraní.


